
یو بل سره کینه مه کوئ، یو پر بل قیمت مه لوړوئ په داسې
حال کې چې توکي اخېستونکي نه یاست، له یو بل سره کینه
مه کوئ، یو بل ته شا مه اړوئ، او کله چې یو وک اخیستل
کوي نو د هغه د بېعې د پاسه تاسو بیعه مه کوئ (تر دې چې
هغه سره یې خبره خلاصه شوې نه وي)، او یو بل سره د الله

بندان؛ وروه وروه شئ

له ابو هریرة رضي الله عنه خه روایت دی وایي چې رسول الله صلی الله علیه وسلم فرمایلي: "یو بل سره
کینه مه کوئ، یو پر بل قیمت مه لوړوئ په داسې حال کې چې توکي اخېستونکي نه یاست، له یو بل سره کینه
مه کوئ، یو بل ته شا مه اړوئ، او کله چې یو وک اخیستل کوي نو د هغه د بېعې د پاسه تاسو بیعه مه کوئ

(تر دې چې هغه سره یې خبره خلاصه شوې نه وي)، او یو بل سره د الله بندان؛ وروه وروه شئ یو مسلمان
د بل مسلمان ورور دی، ظلم پرې نه کوي او انته یې نه پرېدي او نه یې سپکوي، تقوا دلته ده،"هغه درې
لې خپلې سینې ته اشاره وکه" د یو سي لپاره دومره شر بسنه کوي چې خپل مسلمان ورور ته سپک

.ووري، هر مسلمان پر بل مسلمان حرام دی، وینه یې، مال یې، او عزت یې
[صحيح] [مسلم روايت کی دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم د مسلمان ورور سره د ه چلند لاروونه کوي، او ینې هغه دندې او آداب یې هم
تشریح کي چې دوی یې باید د دوی په وړاندې ولري؛ له هغو جملې خه: لومی وصیت: کینه مه کوئ چې له یو بل
خه د نعمت د زوال هیله ولرئ. دویم: تناجُش مه کوئ یعنې د یو توکي د بیې په لوړولو کې دې ( د بل د دوکه کولو
لپاره سره چنې مه وهي) حال دا چې د اخېستو اراده نه لري؛ بلکې یوازې پلورونکي ته د ې رسولو یا پېرودونکي ته
د زیان رسولو اراده لري. دریم: یو بل سره دمني مه کوئ، چې هغه بل ته ضرر رسول او د محبت ضد عمل دی،
مر دا چې بغض او کینه د الله لپاره وي؛ که دا واجب دی. لورم: یوبل ته شا مه اړوئ، چې هر یو له خپل
مسلمان ورور خه مخ اړوي او پرېدي یې. پنم: یو د بل د پلور له پاسه پلور مه کوئ، داسې چې توکي اخېستونکي
ته ووایي: زما سره د همدې توکي په ېر لدې ارزانه دی، یا لدې په بیه کې ه دی. بیا رسول الله صلی الله علیه
وسلم یو جامع وصیت وک نو ویې فرمایل: د ورونو په ېر شئ چې یاد منع شوي یزونه پرېدئ، او په خپلو کې
سره مینه، مهرباني، شفقت، نرمي او د خیر په کارونو کې مرسته وکئ، پداسې حال کې چې زړونه مو یو بل ته پاک
وي او په هر حال کې خپلمني نصیحت کوئ. د دې ورورلوۍ اړتیاوې عبارت دي له: چې پر خپل مسلمان ورور ظلم
یا تېری ونه کي. خپل مسلمان ورور پرې ندي چې ظلم ورسره وشي، داسې چې له ملات خه یې پداسې یو ای
کې لاس واخلي چې د هغه د مرستې کولو وس لري، او د ظلم مخنیوی پرې ونه کي. او دا چې سپک یې نه کي او
د تحقیر په موخه ورته په سپک نظر ونه وري، کوم چې په زړه کې د تکبر پایله ده. بیا رسول الله صلی الله علیه
وسلم درې لې تشریح که چې تقوا په زړه کې ده، او وک چې په زړه کې تقوا ولري، کومه چې د و اخلاقو او
له الله تعالی خه د وېرې او د هغه د ار غوتنه کوي نو هېکله به مسلمان سپک نه کي، او د یو چا لپاره په بد
اخلاقۍ کې بسنه کوي چې خپل مسلمان ورور سپک کي؛ د هغه کبر له امله چې په زړه کې یې لري. بیا رسول الله
صلی الله علیه وسلم په هغه ه ینار وک چې وړاندې یې یادونه وشوه چې هر مسلمان پر بل مسلمان حرام دی؛ د
هغه وینه لدې چې په وژنه پرې تیری وکي او لدې کم چې پي یې کي او یا یې ووهي، او همدا رنه مال یې پرې
.حرام دی چې په ناحقه یې واخلي او همدارنه عزت یې چې په ان او نسب کې یې سپک کي
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